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StreckgitterDecken 

Expanded metal ceilings

Plafonds en métal déployé
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Die Streckgitterprodukte von durlum finden 
Einsatz in Schulen, Flughäfen, Bahnhöfen, 
Einkaufszentren, Sportanlagen, Büros, Ho-
tels, Industrie etc.

Wir realisieren Streckgitterplatten primär 
als abgehängte Decken. Als Decken- und 
Leuchtenhersteller können wir Ihnen De-
ckensysteme anbieten, in denen Decke 
und Licht ideal aufeinander abgestimmt 
sind. 

Unsere Streckgitterdecken sind zwischen 
250-4 000 Hz akustisch neutral, sie lassen 
sich aber auch als Akustikdecken mit 
schwarzem oder weißem Akustikvlies ein-
setzen.

Auf Wunsch entwickeln wir Lösungen für 
den Einsatz von Streckgitter als Fassaden- 
oder Wandverkleidung, als Gewölbedecke, 
als Kühl- / Wärmedecke und als Deckense-
gel [maximale Größe: 1 200 x 3 000 mm].

Die durlum Streckgitterplatten sind ein viel-
seitiges Element Ihrer Raumgestaltung. Je 
nach Maschengröße lassen sich trans-
parente oder sehr geschlossene Decken-
bilder erzeugen. Die Form der Maschen 
und die Streckgitterfarbe sind weitere Ele-
mente auf dem Weg zu einer Architek-
tur, die Ihren Anforderungen und Vorstel-
lungen gerecht wird.

Les produits en métal déployé de durlum 
sont utilisés dans les écoles, les aéroports, 
les gares, les centres commerciaux, les sta-
des, les bureaux, les hôtels, l’industrie, etc.

Nous fournissons des plaques en métal dé-
ployé en premier lieu pour les plafonds sus-
pendus. En tant que fabricant de plafonds 
et d’appareils d’éclairage, nous vous pro-
posons des systèmes de plafond dans les-
quels le plafond et l’éclairage sont idéale-
ment harmonisés.

Nos plafonds en métal déployé sont acous-
tiquement neutre entre 250-4 000 Hz, ils 
peuvent cependant également s’utiliser 
en tant que plafonds acoustiques en non-
tissé acoustique noir ou blanc.

Sur demande, nous élaborons des so-
lutions concernant l’utilisation de métal 
déployé en tant que revêtement de faça-
des ou de parois, en tant que plafonds 
voûtés, plafond refroidissant / chauffant et 
voiles de plafond [dimensions maximales: 
1 200 x 3 000 mm].

Les plaques en métal déployé durlum 
constituent un élément polyvalent pour la 
décoration intérieure. Selon la grandeur 
de la maille, elles permettent de réaliser 
des plafonds transparents ou très fermés. 
La forme des mailles et la couleur du mé-
tal déployé constituent d’autres éléments 
permettant de réaliser une architecture ré-
pondant à vos exigences et vos idées en 
la matière.

The durlum expanded metal product 
range is particularly suitable for the follow-
ing applications: schools, airports, railway 
stations, shopping centres, sports facilities, 
offices, hotels, industrial facilities etc.

We offer expanded metal panels prima-
rily as suspended ceilings. As a manufac-
turer of ceilings and lighting fixtures, we 
can offer ceiling systems in which ceiling 
and lighting are ideally matched to each 
other.

Our expanded metal ceilings are acous-
tically neutral between 250 and 4 000 Hz, 
however, they can also be provided as 
acoustical ceilings with white or black 
acoustic fleece.

On request, we develop solutions for the 
application of expanded metal for facades 
or wall coverings, as vaulted ceilings, as 
chilled / heated ceilings and as ceiling 
panels [maximum size: 1 200 x 3 000 mm].

The durlum expanded metal panels are 
a versatile element for interior decoration. 
Depending on the mesh size, they make 
the ceiling appear transparent or very 
closed. The form of the mesh and the ex-
panded metal colour are additional ele-
ments for achieving an architecture that 
takes your requirements and concepts into 
account.

EinleitungEinleitung
Introduction
Introduction
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Geltungsbereich

Die Anwendung erstreckt sich auf industri-
ell hergestellte, sichtbare, rechtwinkelige 
Metalldecken-Elemente aus Streckgitter 
ohne Einlagen.

Material

Es wird verzinktes Stahlblech oder Alumini-
um gemäß den einschlägigen DIN EN-Nor-
men verwendet.

Toleranzen

Streckgitter hat wegen des Produktions-
verfahrens große Toleranzen im Zuschnitt. 
Diese sind allerdings nicht dazu geeignet, 
qualitativ hochwertige Metalldecken her-
zustellen. Aus diesem Grund wendet dur-
lum spezielle Zuschnitt- und Verstärkungs-
techniken [siehe S. 16-17] an. Daraus erge-
ben sich folgende Toleranzen:

Elementabmessungen
Die Toleranzen variieren je nach Produkt 
und System gemäß dem TAIM-Qualitäts-
standard.

Durchhang
Aufgrund der Produktionsmethodik und 
der dabei auftretenden Spannungen kann 
sich Streckgitter sowohl konkav als auch 
konvex leicht verformen.

Je nach Abmessungen und Materialstärke 
können hier bis zu 15 mm Ebenheitstoleran-
zen auftreten. Durch die stehende Rauten-
form wird dieser Durchhang im allgemei-
nen jedoch nicht sichtbar.

Oberfläche

Zulässige Farbtonabweichungen
Die Farbabweichungen entsprechen dem 
TAIM-Standard für Metallkassetten und Me-
talllangfeldplatten. Wir möchten aber dar-
auf hinweisen, dass aufgrund der Rauten-
form und der Reflexionen an den Stegen je 
nach Farbton hell-dunkel Erscheinungen 
auftreten können. Diese sind in der Regel 
gewünscht.

Mechanische Eigenschaften / Beständig-
keiten
Grundsätzlich erfüllen die Lackoberflä-
chen die Normalbeanspruchungen im 
Normklima für Innenräume nach DIN EN 
13964 Tab. 7 Klasse A und B. Darüber hi-
nausgehende, spezielle Anforderungen 
müssen gesondert vereinbart werden. Die 
Decklage darf mit bis zu 400 g / m² belastet 
werden.

Domaine d’application

L’utilisation est limitée aux éléments de pla-
fond métalliques industriels, visibles, rec-
tangulaires en métal déployé, sans élé-
ments rapportés.

MATeRIAux

Tôle d’acier galvanisée ou aluminium 
conformément aux normes DIN EN corres-
pondantes.

Tolerances

Du fait du procédé de fabrication, le métal 
déployé possède de grandes tolérances 
de découpe. Celles-ci ne sont toutefois pas 
adaptées pour réaliser des plafonds mé-
talliques de qualité supérieure. C’est pour-
quoi, durlum utilise des techniques de dé-
coupe et de renforcement spéciales [voir  
p. 16-17]. Il en résulte les tolérances suivan-
tes:

Dimensions des éléments
Les tolérances varient selon le produit et 
le système conformément à l’exigence de 
qualité du TAIM.

Flèche
Du fait de la méthode de production et 
des tensions en résultant, le métal déployé 
peut subir de légères déformations conca-
ves ou convexes.

Selon les dimensions et l’épaisseur du 
matériau, des tolérances de planéité at-
teignant jusqu’à 15 mm peuvent ici se 
produire. Du fait de la forme rhomboïdale 
verticale, cette flèche n’est cependant gé-
néralement pas visible.

SURFACE

Changements de teinte admissibles
Les changements de teinte correspondent 
à la norme TAIM pour les caissons métal-
liques et les plaques métalliques longues. 
Nous voudrions cependant vous informer 
que du fait de la forme rhomboïdale et 
des réflexions sur les traverses, des aspects 
clair-foncé peuvent se produire en fonc-
tion de la teinte. Ces aspects sont généra-
lement souhaités.

Caractéristiques mécaniques / résistances
Fondamentalement, les surface laquées 
résistent aux sollicitations normales dans 
une atmosphère normale pour locaux in-
térieurs conformément à la norme DIN EN 
13964, tableau 7, classes A et B. Des exi-
gences spéciales, supérieures doivent fai-
re l’objet d’un accord séparé. Le plafond 
peut être sollicité jusqu’à 400 g / m².

AREA OF APPLICATION

The standards apply to industrially manu-
factured, visible, rectangular expanded 
metal ceiling elements of expanded metal 
without inserts.

MATERIAL

Galvanised steel sheet metal or aluminium 
according to the relevant DIN EN standards 
is used.

TOLERANCES

As a result of the production process, ex-
panded metal has large cut-to-size toler-
ances. Such panels are therefore not suit-
able for high-quality metal ceilings. For this 
reason, durlum uses special cutting and 
strengthening methods [see page 16-17]. 
The following tolerances result:

Element dimensions
The tolerances vary depending on the 
product and system according to the TAIM 
quality standard.

Sagging
As a result of the production method and 
the tensions that occur in the process, ex-
panded metal can sag in the concave as 
well as in the convex direction.

Depending on the measurements and 
the material thickness, up to 15 mm flat-
ness tolerances can occur. As a result of 
the rhombic form, this sagging is generally 
not visible.

SURFACE

Colour deviations
The colour deviations correspond to the 
TAIM Standard for metal cassettes and 
metal long-field panels. However, we would 
like to call attention to the fact that, as a re-
sult of the rhombic form and the reflections 
on the webs, light / dark appearances can 
occur depending on the colour. These are 
as a rule intentional.

Mechanical characteristics / durability
The painted surfaces fundamentally fulfil 
the requirements for normal service condi-
tion in standard climate interior rooms ac-
cording to DIN EN 13964, Table 7, Class A 
and B. Special requirements that exceed 
these conditions must be agreed to sepa-
rately. The cover coat can be loaded with 
up to 400 g / m2.

RHOMBOSdurlum-Standards
durlum Standards
normes durlum
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Gewölbedecke DOMUS® aus Streck-
gitter mit konvexen und konkaven 
Einzelelementen

Vaulted ceiling DOMUS® of expan-
ded metal with individual convex 
and concave elements

Plafond voûté DOMUS® en métal 
déployé avec éléments individuels 
convexes et concaves
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Es gibt verschiedene Methoden um Schall-
absorption zu erreichen:
	 über Schaumstoff
	 über durlum-Akustikvlies
	 über Mineralwoll-Einlage
	 über Glasseide

Das Beispieldiagramm illustriert den Schall-
absorptionsgrad einer Streckgitterdecke:

Die exakten Werte lassen sich messen, 
wenn feststeht, welches Streckgitterprodukt 
Sie in Ihrem Projekt einsetzen werden.

Il existe plusieurs méthodes pour obtenir 
une absorption sonore:
	 par de la mousse synthétique
	 par du non-tissé acoustique durlum
	 par revêtement de laine minérale
	 par soie de verre 

Le diagramme ci-dessous montre le coef-
ficient d‘absorption acoustique d‘un pla-
fond en métal déployé: 

Les valeurs exactes peuvent se mesurer 
lorsque le produit en métal déployé que 
vous voulez utiliser pour votre projet a été 
défini.

There are various methods to achieve 
sound absorption, for example, with:
	 foam materials
	 durlum acoustic fleece
	 mineral wool
	 glass silk

The following diagram shows the sound ab-
sorption coefficient of an expanded metal 
ceiling:

The exact values can be measured when it 
has been decided which expanded metal 
product will be used for your project.

RHOMBOS aKUSTIK
Acoustics

Acoustique

Schallabsorptionsgrad nach DIN EN ISO 354  Sound absorption coefficient according to DIN EN ISO 354  Coefficient d’absorption acoustique selon DIN EN ISO 354

Masche [in mm]: 25 x 16 x 2 x 1
Freier Querschnitt: 75 %
Absorber: DUROBOND mit Glasseide
Deckenhohlraum: 250 mm

Mesh [in mm]: 25 x 16 x 2 x 1
Free cross-sectional area: 75 %
Absorber: DUROBOND with glass silk
Ceiling void: 250 mm

Maille [en mm]: 25 x 16 x 2 x 1
Coupe transversal libre: 75 %
Absorbeur: DUROBOND avec soie de verre
Espace creux de plafond: 250 mm

Brauerei Bofferding  |  Bascharage  |  Foto: durlum
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